
1.0 Ripartizione Affari Generali e Personale
1.0 Abteilung für allgemeine Angelegenheiten und

Personalwesen

1.4 Ufficio Servizi demografici 
1.4 Amt für demographische Dienste 

DICHIARAZIONE DI RESIDENZA WOHNSITZERKLÄRUNG

 Dichiarazione di residenza con provenienza
da altro comune. (Indicare il comune di provenienza)

 Wohnsitzerklärung  wegen  Zuwanderung
aus  einer  anderen  Gemeinde  .
(Abwanderungsgemeinde angeben)

 Dichiarazione di residenza con provenienza
dall´estero. (Indicare lo Stato estero di provenienza)

 Wohnsitzerklärung  wegen  Einwanderung
aus dem Ausland . (Auslandsstaat angeben)

 Dichiarazione  di  residenza  di  cittadini
italiani iscritti all’AIRE (Anagrafe degli italiani
residenti  all’estero)  con  provenienza
dall’estero.  (Indicare  anche  lo  Stato  estero  di
provenienza ed il comune di iscrizione AIRE)

 Von  im  AIRE-Verzeichnis  eingetragenen
italienischen  Staatsbürgern  abgegebene
Wohnsitzerklärung.  (Auslandsstaat  und  AIRE-
Eintragungsgemeinde angeben)

 Dichiarazione  di  cambio  abitazione
nell´ambito dello stesso comune.

 Erklärung  über  den  Wohnungswechsel
innerhalb derselben Gemeinde

 Iscrizione  per  altro  motivo (specificare  il
motivo)

 Anmeldung  aus  anderen  Gründen  (Grund
angeben)

All’Ufficio  Servizi  Demografici
del Comune di Bolzano

An das Amt für demographische Dienste
der Gemeinde Bozen

PEC: 1.4.0@pec.bolzano.bozen.it

Dati della persona dichiarante
Daten der  erklärenden Person

cognome e nome/Zu- und Vorname*

luogo di nascita/Geburtsort*

data di nascita/Geburtsdatum*

Sesso/Geschlecht*
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Codice fiscale/Steuernummer*

Cittadinanza/Staatsbürgerschaft*

Posizione nella professione (se occupato)/ berufliche Stellung (sofern beschäftigt): **
Imprenditore,

Libero
professionista
Unternehmer,

Freiberufler

 1 Dirigente,
impiegato
Leitender

Angestellter,
Angestellter

 2 lavoratore in
proprio

Selbständiger

 3

operaio e
assimilati

Arbeiter und
gleichgestellte

Berufe 

 4 Coadiuvante
mithelfender

Familienangehö
riger

 5

Condizione non professionale/ außerberuflicher Stand: **
Casalinga
Hausfrau

 1 Studente
Student

 2 Disoccupato/in
cerca di prima

occupazione
Arbeitslos / auf
der Suche nach

einer
Ersteinstellung

 3

Pensionato /
ritirato dal

lavoro
Im

Ruhestand /
Arebeit

aufgegeben

 4 Altra
condizione non

professionale
Anderer

außerberufliche
r Stand

 5

Titolo di studio / Studientitel **
Nessun

titolo/lic.
Elementare

Keiner/
Grundschule

 1 Lic. Media
Mittelschule

 2 Diploma
Matura

 3

Laurea
triennale
Bachelor

 4 Laurea
Laureatsgrad

 5 Dottorato
Doktorat

 6

Patente tipo/Führerschein Klasse: ***

Numero/Nummer: *** Data di rilascio/ausgestellt am: ***

Organo di rilascio/ausstellende Behörde: *** Prov. ***

Targhe veicoli immatricolati in Italia in qualità
di  proprietario/comproprietario,
usufruttuario/locatario***

Kennzeichen  der  in  Italien  als  Inhaber  /
Teileigentümer,  Nutznießer  /  Mieter  /
zugelassenen Fahrzeuge ***
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Autoveicoli/
Fahrzeuge ***

Rimorchi/
Anhänger ***

Motoveicoli/
Kraftfahrräder***

Ciclomotori/
Kleinkraftfahrräde

r***

 per  me  stesso  e/o  per  le  seguenti
persone  di  cui  sono  tutore  o  su  cui
esercito la responsabilitá genitoriale;

 für  mich  selbst  und/oder  für  die
folgenden Personen für die ich Vormund
bin  oder  für  die  ich  die  elterliche
Veranwortung trage;

 per me stesso  e per i  seguenti altri
componenti maggiorenni della famiglia;

 für  mich  und die  folgenden  anderen
volljährigen Familienmitglieder

1)

cognome e nome/Zu- und Vorname*

luogo di nascita/Geburtsort*

data di nascita/Geburtsdatum*

Sesso/Geschlecht*

Codice fiscale/Steuernummer*

Cittadinanza/Staatsbürgerschaft*

Posizione nella professione (se occupato)/ berufliche Stellung (sofern beschäftigt): **
Imprenditore,

Libero
professionista
Unternehmer,

Freiberufler

 1 Dirigente,
impiegato
Leitender

Angestellter,
Angestellter

 2 lavoratore in
proprio

Selbständiger

 3

operaio e  4 Coadiuvante  5
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assimilati
Arbeiter und

gleichgestellte
Berufe 

mithelfender
Familienangehö

riger

Condizione non professionale/ außerberuflicher Stand: **
Casalinga
Hausfrau

 1 Studente
Student

 2 Disoccupato/in
cerca di prima

occupazione
Arbeitslos / auf
der Suche nach

einer
Ersteinstellung

 3

Pensionato /
ritirato dal

lavoro
Im

Ruhestand /
Arebeit

aufgegeben

 4 Altra
condizione non

professionale
Anderer

außerberufliche
r Stand

 5

Titolo di studio / Studientitel **
Nessun

titolo/lic.
Elementare

Keiner/
Grundschule

 1 Lic. Media
Mittelschule

 2 Diploma
Matura

 3

Laurea
triennale
Bachelor

 4 Laurea
Laureatsgrad

 5 Dottorato
Doktorat

 6

Patente tipo/Führerschein Klasse: ***

Numero/Nummer: *** Data di rilascio/ausgestellt am: ***

Organo di rilascio/ausstellende Behörde: *** Prov. ***

Targhe veicoli immatricolati in Italia in qualità
di  proprietario/comproprietario,
usufruttuario/locatario

Kennzeichen  der  in  Italien  als  Inhaber  /
Teileigentümer,  Nutznießer  /  Mieter  /
zugelassenen Fahrzeuge ***

Autoveicoli/
Fahrzeuge ***

Rimorchi/
Anhänger ***

Motoveicoli/
Kraftfahrräder***

Ciclomotori/
Kleinkraftfahrräde

r***

2)
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cognome e nome/Zu- und Vorname*

luogo di nascita/Geburtsort*

data di nascita/Geburtsdatum*

Sesso/Geschlecht*

Codice fiscale/Steuernummer*

Cittadinanza/staatsbürgerschaft*

Posizione nella professione (se occupato)/ berufliche Stellung (sofern beschäftigt): **
Imprenditore,

Libero
professionista
Unternehmer,

Freiberufler

 1 Dirigente,
impiegato
Leitender

Angestellter,
Angestellter

 2 lavoratore in
proprio

Selbständiger

 3

operaio e
assimilati

Arbeiter und
gleichgestellte

Berufe 

 4 Coadiuvante
mithelfender

Familienangehö
riger

 5

Condizione non professionale/ außerberuflicher Stand: **
Casalinga
Hausfrau

 1 Studente
Student

 2 Disoccupato/in
cerca di prima

occupazione
Arbeitslos / auf
der Suche nach

einer
Ersteinstellung

 3

Pensionato /
ritirato dal

lavoro
Im Ruhestand /

Arebeit
aufgegeben

 4 Altra
condizione non

professionale
Anderer

außerberufliche
r Stand

 5

Titolo di studio / Studientitel **
Nessun

titolo/lic.
Elementare

Keiner/
Grundschule

 1 Lic. Media
Mittelschule

 2 Diploma
Matura

 3

Laurea  4 Laurea  5 Dottorato  6
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triennale
Bachelor

Laureatsgrad Doktorat

Patente tipo/Führerschein Klasse: ***

Numero/Nummer: *** Data di rilascio/ausgestellt am: ***

Organo di rilascio/ausstellende Behörde: *** Prov. ***

Targhe veicoli immatricolati in Italia in qualità
di  proprietario/comproprietario,
usufruttuario/locatario

Kennzeichen  der  in  Italien  als  Inhaber  /
Teileigentümer,  Nutznießer  /  Mieter  /
zugelassenen Fahrzeuge ***

Autoveicoli/
Fahrzeuge ***

Rimorchi/
Anhänger ***

Motoveicoli/
Kraftfahrräder***

Ciclomotori/
Kleinkraftfahrräde

r***

3)

cognome e nome/Zu- und Vorname*

luogo di nascita/Geburtsort*

data di nascita/Geburtsdatum*

Sesso/Geschlecht*

Codice fiscale/Steuernummer*

Cittadinanza/Staatsbürgerschaft*

Posizione nella professione (se occupato)/ berufliche Stellung (sofern beschäftigt): **
Imprenditore,  1 Dirigente,  2 lavoratore in  3
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Libero
professionista
Unternehmer,

Freiberufler

impiegato
Leitender

Angestellter,
Angestellter

proprio
Selbständiger

operaio e
assimilati

Arbeiter und
gleichgestellte

Berufe 

 4 Coadiuvante
mithelfender

Familienangehö
riger

 5

Condizione non professionale/ außerberuflicher Stand: **
Casalinga
Hausfrau

 1 Studente
Student

 2 Disoccupato/in
cerca di prima

occupazione
Arbeitslos / auf
der Suche nach

einer
Ersteinstellung

 3

Pensionato /
ritirato dal

lavoro
Im Ruhestand /

Arebeit
aufgegeben

 4 Altra
condizione non

professionale
Anderer

außerberufliche
r Stand

 5

Titolo di studio / Studientitel **
Nessun

titolo/lic.
Elementare

Keiner/
Grundschule

 1 Lic. Media
Mittelschule

 2 Diploma
Matura

 3

Laurea
triennale
Bachelor

 4 Laurea
Laureatsgrad

 5 Dottorato
Doktorat

 6

Patente tipo/Führerschein Klasse: ***

Numero/Nummer: *** Data di rilascio/ausgestellt am: ***

Organo di rilascio/ausstellende Behörde: *** Prov. ***

Targhe veicoli immatricolati in Italia in qualità
di  proprietario/comproprietario,
usufruttuario/locatario

Kennzeichen  der  in  Italien  als  Inhaber  /
Teileigentümer,  Nutznießer  /  Mieter  /
zugelassenen Fahrzeuge ***

Autoveicoli/
Fahrzeuge ***

Rimorchi/
Anhänger ***

Motoveicoli/
Kraftfahrräder***
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Ciclomotori/
Kleinkraftfahrräde

r***

4)

cognome e nome/Zu- und Vorname*

luogo di nascita/Geburtsort*

data di nascita/Geburtsdatum*

Sesso/Geschlecht*

Codice fiscale/Steuernummer*

Cittadinanza/Staatsbürgerschaft*

Posizione nella professione (se occupato)/ berufliche Stellung (sofern beschäftigt): **
Imprenditore,

Libero
professionista
Unternehmer,

Freiberufler

 1 Dirigente,
impiegato
Leitender

Angestellter,
Angestellter

 2 lavoratore in
proprio

Selbständiger

 3

operaio e
assimilati

Arbeiter und
gleichgestellte

Berufe 

 4 Coadiuvante
mithelfender

Familienangehö
riger

 5

Condizione non professionale/ außerberuflicher Stand: **
Casalinga
Hausfrau

 1 Studente
Student

 2 Disoccupato/in
cerca di prima

occupazione
Arbeitslos / auf
der Suche nach

einer
Ersteinstellung

 3

Pensionato /
ritirato dal

lavoro
Im Ruhestand /

Arebeit
aufgegeben

 4 Altra condizione
non

professionale
Anderer

außerberufliche
r Stand

 5
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Titolo di studio / Studientitel **
Nessun

titolo/lic.
Elementare

Keiner/
Grundschule

 1 Lic. Media
Mittelschule

 2 Diploma
Matura

 3

Laurea
triennale
Bachelor

 4 Laurea
Laureatsgrad

 5 Dottorato
Doktorat

 6

Patente tipo/Führerschein Klasse: ***

Numero/Nummer: *** Data di rilascio/ausgestellt am: ***

Organo di rilascio/ausstellende Behörde: *** Prov. ***

Targhe veicoli immatricolati in Italia in qualità
di  proprietario/comproprietario,
usufruttuario/locatario

Kennzeichen  der  in  Italien  als  Inhaber  /
Teileigentümer,  Nutznießer  /  Mieter  /
zugelassenen Fahrzeuge ***

Autoveicoli/
Fahrzeuge ***

Rimorchi/
Anhänger ***

Motoveicoli/
Kraftfahrräder***

Ciclomotori/
Kleinkraftfahrräde

r***

Consapevole  delle  responsabilità  penali
per le dichiarazioni mendaci ai sensi degli
art. 75 e 76 DPR 445/2000 e ss.mm. che
prevedono  la  decadenza  dai  benefici  e
l’obbligo  di  denuncia  all’autorità
competente,

Im  Bewusstsein  der  strafrechtlichen
Folgen  im  Falle  von  Falschaussagen  im
Sinne  der  Art.  75  und  Art.  76  D.P.R.
445/2000  i.g.F.,  welche  die  Verwirkung
der  eventuell  daraus  entstandenen
Rechte  und  die  Anzeigepflicht  an  die
zuständige Behörde vorsehen,

DICHIARO ERKLÄRE ICH
Folgendes

 di  aver  trasferito  la  dimora  abituale  al
seguente indirizzo:

 den  gewohnheitsmäßigen  Wohnsitz  an
folgende Adresse verlegt zu haben:

Comune* 

Provincia*

Gemeinde*

Provinz*
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Via/Piazza* 

Nr. civico*

Scala

Piano

Interno

Str./Platz* 

Hausnr.*

Stiegenaufgang

Stock

Interne Hausnr.

 che nell’abitazione sita  al  nuovo indirizzo
sono già iscritte le seguenti persone (è sufficiente
specificare le generalità di un componente della famiglia):

 dass  folgende  Personen  bereits  in  der
Wohnung an der neuen Adresse angemeldet
sind (es genügt, ein Familienmitglied anzugeben):

cognome e nome/Zu- und Vorname*

luogo di nascita/Geburtsort*

data di nascita/Geburtsdatum*

 Non  sussistono  rapporti  di  coniugio,
parentela,  affinità,  adozione,  tutela  o  vincoli
affettivi  con  i  componenti  della  famiglia  già
residente 

 Es besteht zu den Mitgliedern der bereits
ansässigen  Familie  kein  Ehebund,  keine
Verwandtschaft,  Schwägerschaft,  kein
Adoptionsverhältnis,  keine  Vormundschaft
oder Liebesband 

 Sussiste  il  seguente  vincolo  rispetto  al
suindicato  componente  della  famiglia  già
residente

 Es besteht zu oben angeführtem Mitglied
der  bereits  ansässigen  Familie  folgende
Beziehung

di  occupare  legittimamente  l'abitazione  in
base al titolo di seguito descritto, consapevole
che, ai sensi dell'art. 5 del D.L. 28.3.2014 n.
47 (convertito nella legge 23.5.2014 n. 80), in
caso  di  dichiarazione  mendace  l'iscrizione
anagrafica sarà nulla, per espressa previsione

 aufgrund  des  folgenden  Rechtstitels
berechtigt zu sein, die Wohnung zu besetzen,
und mir dessen bewusst zu sein, dass laut Art.
5  des  GD  Nr.  47  vom  28.3.2014
(umgewandelt  in  das  G.  Nr.  80  vom
23.05.2014)  bei  unwahrer  Erklärung,  die
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di  legge,  con  decorrenza  dalla  data  della
dichiarazione stessa

meldeamtliche  Eintragung  gesetzesmäßig  ab
dem  Datum  der  selbigen  Erklärung  nichtig
wird:

 1.  di  essere  proprietario  dell'abitazione
contraddistinta dai seguenti estremi catastali:

 1. Ich bin EingentümerIn der Liegenschaft 
mit folgenden Grundbuchdaten: 

C.C. 

p.ed 

p.m. 

sub. 

K.G.

Baup.

m.A.

B. e.

 2.  di  essere  intestatario  del  contratto  di
locazione  regolarmente  registrato  presso
l'Agenzia delle Entrate di

in data

al nr.

relativamente all´immobile contraddistinto dai 
seguenti estremi catastali:

C.C.

p.ed

p.m.

sub.

 2. Ich bin  InhaberIn eines gesetzesmäßig
registrierten  Mietvertrages  zu  sein
Daten des Mietsvertrages: registriert bei  der
Agentur der Einnahmen von

am

unter der Nr.

 mit folgenden Grundbuchdaten 

K.G. 

Baup.

m.A.

B.e.

 3.  di  essere intestatario/a di  contratto di
locazione  relativo  a  immobile  di  Edilizia
Residenziale Pubblica (allegare copia del contratto o
del verbale di consegna dell'immobile)

 3.  Ich  bin  InhaberIn  eines  Mietvertrages
des  öffentlichen  geförderten  Wohnbaus  zu
sein  (Kopie  des  Mietvertrages  oder  des
Übergabeprotokolls beilegen)

 4. di essere comodatario con contratto di 
comodato d'uso gratuito regolarmente 
registrato presso l'Agenzia delle Entrate di

 4. Inhaberin eines gesetzesmäßig 
registrierten Leihvertrages zur unentgeltlichen
Nutzung der Wohnung zu sein
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in data

al nr.

relativamente all´immobile contraddistinto dai 
seguenti estremi catastali:

C.C.

p.ed

p.m.

sub.

Daten des Leihvertrages: registriert bei der 
Agentur der Einnahmen von 

am

unter der Nr.

mit folgenden Grundbuchdaten: 

K.G. 

Baup.

m.A.

B.e.

 5.  di  essere  usufruttuario,  in  forza  del
seguente  titolo  costitutivo  (indicare  dati  utili  a
consentire la verifica da parte dell´Ufficio)

 5.  Aufgrund  des  nachfolgenden
Rechtstitels,  NutznießerIn  der  Wohnung  zu
sein  (die  angegebenen Daten  müssen von  Seiten  des
Meldeamts überprüfbar sein)

 6. di occupare legittimamente l´abitazione 
in base al titolo di seguito descritto (indicare dati 
utili a consentire la verifca da parte dell´Ufficio):

 6. Die Wohnung aufgrund des folgenden 
Rechtstitels regelmä?ig zu besetzen (die 
angegebenen Daten müssen von Seiten des Meldeamts 
überprüfbar sein):

 Allego  i  documenti  di  identitá  o
riconoscimento equipollenti  per ciascuna delle
persone citate della dichiarazione.

 Ich  lege  die   Identitätskarte  oder  den
gleichwertigen  Personalausweises  jedes
angeführten Mitgliedes der Wohnsitzerklärung
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Allego i seguenti ulteriori documenti: Zudem lege ich zusätzliche nachstehende 
Unterlagen bei:

Tutte le comunicazioni inerenti la presente 
dichiarazione dovranno essere inviate ai 
seguenti recapiti:

Alle diese Erklärung betreffenden Mitteilungen
sind an folgende Adressen zu senden:

Comune / Gemeinde 

Provincia / Provinz 

Via, Piazza / Straße, Platz

Nr. Civico / Hausnr.

Tel., Cellulare / Tel., Handy 

Fax.

E-mail, PEC / (zertif.) E-Mail 

Dichiaro  di  aver  preso  visione  delle
informazioni  di  cui  agli  artt.  13  e  14  del
Regolamento (UE) 2016/679 (GDPR).

Ich  erkläre,  dass  ich  in  das   Informations-
schreiben gemäß Artt. 13 und 14 der DSGVO
(EU-Verordnung  2016/679)  Einsicht  genom-
men habe.

Bolzano/Bozen,  Firma/Unterschrift

firma digitale oppure
autografa con allegata immagine della carta di
identità  o  di  documento  di  riconoscimento
equipollente ai sensi dell’art. 35 del D.P.R. 28
dicembre 2000, n. 445 e ss.mm.

digitale Unterschrift oder
handschriftliche  Unterschrift  mit  beigelegtem
Abbild  der  Identitätskarte  oder  eines  gleich-
wertigen  Personalausweises  i.S.  des  Art.  35
des  DPR  Nr.  445  vom 28.  Dezember  2000
i.g.F.
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Dichiaro  /  Dichiariamo  di  aver  preso  visione
delle informazioni di cui agli artt. 13 e 14 del
Regolamento (UE) 2016/679 (GDPR).

Ich erkläre/ Wir erklären, dass ich/wir in das
Informationsschreiben gemäß Artt. 13 und 14
der  DSGVO  (EU-Verordnung  2016/679)
Einsicht genommen habe/n.

Bolzano/Bozen,  Firma degli altri componenti maggiorenni della
famiglia  /  Unterschrift  der  anderen
volljährigen Familienmitglieder

firma digitale oppure
autografa con allegata immagine della carta di
identità  o  di  documento  di  riconoscimento
equipollente ai sensi dell’art. 35 del D.P.R. 28
dicembre 2000, n. 445 e ss.mm.

digitale Unterschrift oder
handschriftliche  Unterschrift  mit  beigelegtem
Abbild  der  Identitätskarte  oder  eines  gleich-
wertigen  Personalausweises  i.S.  des  Art.  35
des  DPR  Nr.  445  vom 28.  Dezember  2000
i.g.F.

* campo obbligatorio / Pfilichtfeld

** dato di interesse statistico / Zu statistischen Zwecken dienliche Daten

*** dato di interesse del Ministero delle infrastrutture e dei trasporti / Dem Ministerium für Infrastruktur und Verkehr 
dienliche Daten
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